
MODIFICATION NO 1 

datée du 18 décembre 2023 

APPORTÉE AU PROSPECTUS DATÉ DU 30 JUIN 2023 

LA FIDUCIE POUR L’ÉDUCATION DES ENFANTS DU CANADA 
Régimes d’épargne-études 

ADMINISTRÉE PAR LA FONDATION POUR L’ÉDUCATION DES ENFANTS DU CANADA 

La présente modification no 1 datée du 18 décembre 2023 apportée au prospectus de La Fondation 
pour l’éducation des enfants du Canada daté du 30 juin 2023 (prospectus ou information détaillée 
sur le plan) donne certains renseignements supplémentaires relativement au placement des plans de 
bourses d’études décrit dans le prospectus et elle devrait être lue en fonction de ces renseignements. 
Tous les termes clés ont le même sens que celui qui leur est attribué dans le prospectus, à moins 
d’indication contraire expresse dans la présente modification no 1. Tous les renvois à des numéros de 
pages concernant le prospectus sont donnés à l’égard de l’information détaillée sur le plan datée du 
30 juin 2023 et déposée sur SEDAR+. 

Les modifications reflétées dans la présente modification no 1 se rapportent à un changement 
d’assureur pour nos plans de bourses d’études, Co-Operators Compagnie d’assurance-vie étant 
remplacée par Compagnie d’assurance vie Chubb du Canada, et entreront en vigueur le 
1er janvier 2024. 

Avec prise d’effet le 1er janvier 2024, le prospectus (information détaillée sur le plan) est modifié 
comme suit : 

1. Aux pages 6 et 7, à la rubrique Services supplémentaires, sous l’intitulé Assurance, les 
phrases « Dans le cadre du régime collectif, si le souscripteur réside dans une province ou 
un territoire autre que le Québec, un programme d’assurance obligatoire vous couvre si 
vous êtes un souscripteur admissible et que vous êtes atteint d’une invalidité totale et 
permanente ou que vous décédez avant la fin de la période des cotisations du plan. Les 
primes d’assurance pour cette couverture obligatoire sont déduites des cotisations. » sont 
remplacées par les phrases « Dans le cadre du régime collectif, si le souscripteur réside 
dans une province ou un territoire autre que le Québec, une assurance de bonne fin vous 
couvre automatiquement si vous êtes un souscripteur admissible, que vous n’avez pas 
refusé l’assurance de bonne fin et que vous êtes atteint d’une invalidité totale et 
permanente ou que vous décédez avant la fin de la période des cotisations du plan. Les 
primes d’assurance pour cette couverture d’assurance, le cas échéant, sont déduites des 
cotisations. »

2. À la page 7, à la rubrique Services supplémentaires, sous l’intitulé Assurance, la phrase 
« Avec cette assurance, Co-Operators Compagnie d’assurance-vie (assureur) continuera
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de verser des cotisations au plan selon votre régime d’assurance. » est remplacée par la 
phrase « Avec cette assurance, Compagnie d’assurance vie Chubb du Canada (assureur) 
continuera de verser des cotisations au plan selon votre régime d’assurance. » 

3. À la page 13, la rangée qui suit dans le tableau « QUI PARTICIPE À LA GESTION DES
PLANS » sous l’intitulé « Assureur » :

Co-Operators 
Compagnie 
d’assurance-vie 

Burlington (Ontario) Co-Operators Compagnie d’assurance-vie fournit une 
protection d’assurance à l’égard des plans et n’est pas 
liée à Fonds d’études pour les enfants Inc. ni à la 
Fondation. 

est remplacée par la rangée qui suit : 

Compagnie d’assurance 
vie Chubb du Canada 

Toronto (Ontario) 
 

Compagnie d’assurance vie Chubb du Canada fournit 
une protection d’assurance à l’égard des plans et n’est 
pas liée à Fonds d’études pour les enfants Inc. ni à la 
Fondation. 

4. À la page 22, le tableau sous l’intitulé « Frais pour services supplémentaires » est
supprimé et remplacé par le tableau suivant :

Frais Ce que vous payez 
Mode de paiement 

des frais 
À qui ces frais sont 

versés 
Primes 
d’assurance 
de bonne fin 
automatique  

0,50 $ à 19,80 $ par part (plus 
les taxes applicables), selon le 
mode de cotisation choisi.     

Sans frais :  
- cotisations uniques
- si le souscripteur réside dans la
province de Québec et a refusé
l’assurance de bonne fin
- si le souscripteur réside dans
une province ou un territoire
autre que le Québec et a refusé
l’assurance de bonne fin
- si tous les souscripteurs du
plan ont moins de 18 ans ou si
tous les souscripteurs du plan
ont plus de 72 ans

Les primes sont 
déduites de vos 
cotisations 

Compagnie 
d’assurance vie 
Chubb du Canada. 
Fonds d’études pour 
les enfants Inc. 
reçoit des frais 
administratifs et des 
frais de traitement 
de 40 % des primes. 

Primes 
d’assurance 
maladies 
graves 
facultative 

0,75 $ par tranche de 10,00 $ de 
cotisations (plus les taxes 
applicables) 

Les primes sont 
déduites de vos 
cotisations 

Compagnie 
d’assurance vie 
Chubb du Canada. 
Fonds d’études pour 
les enfants Inc. 
reçoit des frais 
administratifs et des 
frais de traitement 
de 20 % des primes. 



3 

Frais Ce que vous payez 
Mode de paiement 

des frais 
À qui ces frais sont 

versés 
Primes 
d’assurance 
de 
bénéficiaire 
facultative 

0,75 $ par mois (9,00 $ par 
année) (plus les taxes 
applicables) 

Les primes sont 
déduites de vos 
cotisations 

Compagnie 
d’assurance vie 
Chubb du Canada. 
Fonds d’études pour 
les enfants Inc. 
reçoit des frais 
administratifs et des 
frais de traitement 
de 40 % des primes. 

5. À la page 33, à la rubrique Assurance décès et invalidité totale permanente collective 
(assurance de bonne fin), la phrase du deuxième paragraphe « Pour le régime collectif, 
sauf dans la province de Québec, cette assurance est automatique pour les souscripteurs 
admissibles, et la prime d’assurance pour cette assurance de bonne fin est incluse dans 
chacun des montants des cotisations indiqués dans le calendrier de paiement des primes 
d’assurance de bonne fin, à la page 33. » est remplacée par la phrase « Pour le régime 
collectif, sauf dans la province de Québec, cette assurance est automatique pour les 
souscripteurs qui sont admissibles, et qui ne la refusent pas, et la prime d’assurance pour 
cette assurance de bonne fin est incluse dans chacun des montants des cotisations 
indiqués dans le calendrier de paiement des primes d’assurance de bonne fin, à la page
33. »

6. À la page 34, l’intitulé « Assurance collective d’accident de transporteur public » et toute 
l’information sous cet intitulé sont supprimés et non remplacés.

7. À la page 34, l’intitulé « Admissibilité à l’assurance de bonne fin et à l’assurance collective 
d’accident de transporteur public » et le paragraphe sous cet intitulé sont supprimés et 
remplacés par le texte suivant :

Admissibilité à l’assurance de bonne fin  

Vous serez admissible à l’assurance de bonne fin si i) vous ne souffrez pas 
d’une blessure ou d’une maladie grave à la date d’adhésion, ii) vous êtes un 
résident du Canada, iii) vous êtes âgé entre 18 ans et 72 ans pour ce qui est de 
la prestation d’assurance-vie aux termes de l’assurance de bonne fin, iv) vous 
êtes âgé entre 18 ans et 65 ans pour ce qui est de la prestation d’assurance 
invalidité totale permanente aux termes de l’assurance de bonne fin et v) vous 
choisissez un mode de cotisation autre que la cotisation unique. 

8. À la page 34, l’intitulé « Assurance de perte d’emploi, d’accident et de maladie (assurance
de maintien des paiements) » et toute l’information sous cet intitulé sont supprimés et non
remplacés.

9. À la page 39, le tableau sous l’intitulé Frais pour services supplémentaires est supprimé et
remplacé par le tableau suivant :
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Frais Ce que vous payez 
Mode de paiement 

des frais 
À qui ces frais sont 

versés 
Primes 
d’assurance 
de 
bénéficiaire 
facultative 

0,75 $ par mois (9,00 $ par 
année) (plus les taxes 
applicables) 

Les primes sont 
déduites de vos 
cotisations 

Compagnie 
d’assurance vie 
Chubb du Canada. 
Fonds d’études pour 
les enfants Inc. reçoit 
des frais 
administratifs et des 
frais de traitement de 
40 % des primes. 

10. À la page 48, le tableau sous l’intitulé « Frais pour services supplémentaires » est
supprimé et remplacé par le tableau suivant :

Frais Ce que vous payez 
Mode de paiement 

des frais 
À qui ces frais sont 

versés 
Primes 
d’assurance 
de 
bénéficiaire 
facultative 

0,75 $ par mois (9,00 $ par 
année) (plus les taxes 
applicables) 

Les primes sont 
déduites de vos 
cotisations 

Compagnie 
d’assurance vie 
Chubb du Canada. 
Fonds d’études pour 
les enfants Inc. 
reçoit des frais 
administratifs et des 
frais de traitement 
de 40 % des primes. 

Vos droits à titre d’investisseur 

Le texte qui suit est tiré du prospectus et demeure inchangé. 

Vous avez le droit de résoudre votre contrat et de récupérer la totalité de la somme investie, y compris 
les frais de souscription payés, exception faite des primes d’assurance (le cas échéant), dans les 
60 jours suivant votre date d’adhésion. Si votre plan est résilié après 60 jours, vous ne récupérerez 
que vos cotisations nettes. 

Les subventions gouvernementales que vous avez reçues du gouvernement lui seront remboursées 
lorsque votre plan est résilié.  

Dans plusieurs provinces et territoires, la législation en valeurs mobilières vous permet également de 
résoudre votre souscription et de récupérer la totalité de la somme investie ou, dans certains cas, de 
poursuivre en dommages-intérêts si le prospectus ou toute modification à celui-ci contient de 
l’information fausse ou trompeuse ou ne vous a pas été transmis. Ces droits doivent être exercés 
dans les délais prévus par la législation en valeurs mobilières de votre province ou territoire. 

Pour plus d’information sur ces droits, veuillez vous reporter à la législation en valeurs mobilières de 
votre province ou territoire ou consulter un avocat. 



ATTESTATION DES PLANS DE BOURSES D’ÉTUDES 

Le 18 décembre 2023 

Le prospectus daté du 30 juin 2023 et modifié par la présente modification, avec les documents qui y 
sont intégrés par renvoi, révèle de façon complète, véridique et claire tout fait important relatif aux 
titres faisant l’objet du placement aux termes du prospectus daté du 30 juin 2023 et modifié par la 
présente modification, conformément à la législation en valeurs mobilières de toutes les provinces et 
de tous les territoires du Canada. 

Au nom de 

« Donna J. Haid » 
Donna J. Haid  

Présidente et chef de la 
direction 

« Melissa Boughner » 
Melissa Boughner 

Chef des services financiers 

Au nom du conseil d’administration de La Fondation pour l’éducation des enfants du Canada au 
nom des plans 

« Arie Gaertner » 
Arie Gaertner 
Administrateur 

« Kevin Smith » 
Kevin Smith 

Administrateur  

« Allison Haid Caughey » 
Allison Haid Caughey 

Administratrice 



 

 

ATTESTATION DU PLACEUR PRINCIPAL ET DU PROMOTEUR 

Le prospectus daté du 30 juin 2023 et modifié par la présente modification, avec les documents qui y 
sont intégrés par renvoi, révèle de façon complète, véridique et claire tout fait important relatif aux 
titres faisant l’objet du placement aux termes du prospectus daté du 30 juin 2023 et modifié par la 
présente modification, conformément à la législation en valeurs mobilières de toutes les provinces et 
de tous les territoires du Canada. 

Le 18 décembre 2023 

 

 

FONDS D’ÉTUDES POUR LES ENFANTS INC. 

« Donna J. Haid » 
Donna J. Haid 

Présidente et chef de la direction 

« Melissa Boughner » 
Melissa Boughner  
Vice-présidente 



 

 

ATTESTATION DU GESTIONNAIRE DE FONDS D’INVESTISSEMENT 

Le prospectus daté du 30 juin 2023 et modifié par la présente modification, avec les documents qui y 
sont intégrés par renvoi, révèle de façon complète, véridique et claire tout fait important relatif aux 
titres faisant l’objet du placement aux termes du prospectus daté du 30 juin 2023 et modifié par la 
présente modification, conformément à la législation en valeurs mobilières de toutes les provinces et 
de tous les territoires du Canada. 

Le 18 décembre 2023 

 

FONDS D’ÉTUDES POUR LES ENFANTS INC. 

  

« Donna J. Haid » 
Donna J. Haid 

Chef de la direction 

« Mark Bejjani » 
Mark Bejjani 

Chef des services financiers 

 

Au nom du conseil d’administration du Fonds d’études pour les enfants Inc. 

 

« Donna J. Haid » 
Donna J. Haid 
Administratrice 

« Peter Wilson » 
Peter Wilson 

Administrateur 

« Melissa Boughner » 
Melissa Boughner 

Administratrice 

 

 




